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Einschlaganker an gewünschte 
Stelle setzen. Einschlaghilfe auf-

stecken. Geschlitzer Teil in Schild-
richtung ausrichten. 

Place Hammer-in steel anchor at 
requested position. Plug on cor-
responding adapter, slotted part 

must be aligned to the direction of 
signage.

Mit einem Hammer ins Erdreich  
eintreiben bis die Flügel der  

Verdrehsicherung die Erdkante  
berühren. Ausrichtung überprüfen 

und vollständig versenken. 
Hammer in the hammer-in steel 

anchor until fins touch the ground, 
check the alignment and countersink 

it completely. 

FP-Pfosten ø 48 mm mit dem 
Schraubkanal am Schlitz des Ankers 

ansetzen (für ø 60 mm vorher  
Adapter aufsetzen). 

Put FP post with ø 48mm onto  
hammer-in steel anchor. Screw  

channel and slot should be in one 
line. For ø 60mm use adapter.

FP-Schraubkanalpfosten mit leichten 
Hammerschlägen bis Erdkante  

ein treiben. Dabei einen  
Gummihammer oder einen  

Einschlagschutz verwenden! 
Hammer in screw channel post  

until post touch the ground.  
Please use a rubber mallet or  

protection for post. 

FP-Aluminium- 
Kombiplatte in gewünsch-
ter Höhe am Schraubkanal 

montieren. Kappe am 
oberen Ende aufsetzen. 

Mount the FP-combi plate 
at the requested height. 

Put the plastic cap onto the 
post.

Hinweisschild  
aufschnappen – fertig. 

Snap-on indicator  
sign- ready.
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Montageanleitung Einschlaganker Schraubkanalpfosten 
Mounting Instruction hammer-in steel anchor-screw-channel posts


